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248749 - बंदो ंको गुमराह करने के िलए शैतान के वेश ार

न

इबादत के कृय का म या हैॽ यिक इलामी चार से संबंिधत एक कैिसट से मुझे ात हुआ िक शैतान के कुछ वेश

ार (राते) ह , और उनम  से यह है िक वह बंदे को कु करने पर आमादा करने से शुआत करता है। यिद वह इसम  असमथ

रहता है, तो वह उसे नमाज़ न पढ़ने के िलए आमादा करता है। यिद वह इसम  सम नही ंहोता है, तो वह उसे ऐसी

इबादत को करने से रोकता है, िजनका सवाब सबसे अिधक है। इस तरह वह बंदे के साथ करता रहता है यहाँ तक िक वह

अंितम चरण तक पहँुच जाता है। और वह हलाल चीज़ का बाहुय है, अथात ्वह उसे फ़ुज़लूखची  करने वाल म  से बना

देता है। इसिलए कृपया इबादत के कृय के म को पट कर , यिक मुझे नही ंपता िक सबसे अिधक सवाब वाले काय

या ह । आपका बहुत-बहुत धयवाद।

िवतृत उर

हर कार की शंसा और गुणगान केवल अलाह तआला के िलए योय है।.

थम :

संभवतः नकता के कहने का मक़सद यह है िक उसने िकसी उपदेशक से वह बात सुनी है, जो इनुल-क़ैियम रिहमहुलाह

ने अपनी बहुमूय पुतक “मदािरजुस-सािलकीन” म  उलेख की है। आप रिहमहुलाह ने सात घािटय का उलेख िकया

है, िजनम  धुकारा हुआ शैतान आदम की संतान को परािजत करने का उसुक होता है और वह सबसे दुलभ घाटी से उसके

बाद वाली घाटी की ओर उसी समय थानांतिरत होता है, जब वह पहली घाटी तक पहँुचने से िववश हो जाता है।

इनुल-क़ैियम रिहमहुलाह कहते ह  :

"पहली घाटी  [घाटी : दुलभ पहाड़ी राते को कहते ह ] : कु की घाटी अथात ्अलाह के इनकार और उसके धम और

उससे मुलाक़ात (िक़यामत के िदन) के इनकार, तथा उसके पणू गुण के इनकार और हर उस चीज़ के इनकार की घाटी,

िजसकी उसके रसलू ने उसके बारे म  सचूना दी है। यिद उसने मनुय पर इस घाटी म  सफलता ात कर ली, तो उसकी

दुमनी की आग शांत हो जाती है और वह राहत महससू करता है। यिद मनुय इस घाटी म  घुसने के बाद, मागदशन की

अंतदृिट के ारा उससे बच गया और ईमान का काश उसके साथ सुरित रहा, तो वह उसके पास दसूरी घाटी पर आता है

:
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दसूरी घाटी : िबदअ्त (नवाचार) की घाटी है। या तो उस सय के िवपरीत िववास रखकर, िजसके साथ अलाह ने अपने

रसलू को भेजा और उसके साथ अपनी पुतक उतारी। और या तो दीन म  आिवकृत उन िथितय और िविधय के अनुसार

इबादत करके, िजनकी अलाह ने अनुमित नही ंदी है, िजनम  से अलाह कुछ भी वीकार नही ंकरता है ...

यिद वह इस घाटी को पार कर गया और सुनत की रोशनी के साथ उससे छुटकारा पा गया, और (सुनत की) अनुवृि के

तय तथा सदाचारी पवूज जैसे सहाबा और उनके अनुयाियय के माग का अनुसरण करके उससे बच गया, और असंभव है

िक बाद के युग इसम  से िकसी एक कार की भी अनुमित द  यिद उहने इसकी अनुमित दे दी, तो िबदअती लोग उसके

िलए जाल बुनते ह  और उसे आपदाओ ंम  पीिड़त करना चाहते ह , और कहते ह  िक : यह िबदअती और नवाचार िनकालने

वाला है।

तीसरी घाटी : यह महा पाप की घाटी है, अगर वह इसम  मनुय पर सफल हो जाता है, तो वह उसके िलए उह  सुशोिभत

करता और उह  उसकी आंख म  संुदर बना देता है ...

यिद वह अलाह के संरण के साथ इस घाटी को पार कर लेता है, या सची तौबा के साथ जो उसे उससे बचा लेती है, तो

शैतान उसके पास चौथी घाटी पर आता है :

चौथी घाटी : यह छोटे पाप की घाटी है, तो वह उसे उनम  से मन से तौल कर देता है। और कहता है : यिद त ूमुख पाप

(बड़े-बड़े गुनाह) से बचता है,  तो िकतना भी छोटे पाप करे तुझे िचंता करने की ज़रत नही ंहै। या तुझे नही ंपता िक

छोटे-छोटे पाप, मुख पाप से बचने के ारा और नेिकय के ारा िमटा िदए जाते ह ॽ तथा वह िनरंतर छोटे गुनाह का

मामला उसके िलए तुछ और कमतर बनाता रहता है यहाँ तक िक वह उनपर हठी हो जाता है और उह  बार-बार करने

लगता है। इस तरह, एक डरा हुआ, भयभीत व लिजत महा पाप करने वाला यित, उससे बेहतर िथित वाला होता है।

यिक पाप पर आग ह और हठ िदखाना, पाप से भी बदतर और अिधक घृिणत है। जबिक पचाताप (तौबा) और मा

याचना करने से कोई पाप बड़ा नही ंरह जाता (बिक माफ़ हो जाता है), तथा आग ह और हठ के साथ कोई गुनाह छोटा

नही ंरहता (बिक वह महा पाप बन जाता है)। जबिक नबी सललाहु अलैिह व सलम का फरमान है : “तुम छोटे एवं

मामलूी पाप से सावधान रहो (बचो)। िफर आपने इसका उदाहरण एक ऐसी क़ौम से िदया, जो एक िबयाबान (िनजन े)

म  उतरे, तो उह  लकड़ी (ईधँन) की ज़रत पड़ी। तो यह एक लकड़ी लेकर आने लगा और वह एक लकड़ी लेकर आने

लगा। यहाँ तक िक उहने बहुत सारी लकिड़याँ इकट्ठा कर ली।ं िफर उहने आग जलाई और अपनी रोटी पकाई। तो

इसी तरह, छोटे-छोटे पाप बंदे पर इकट्ठा हो जाते ह  और वह उह  तुछ समझता है यहाँ तक िक वे उसे नट कर देते ह ।”

पाचँवी घाटी : यह अनुमेय चीज़ की घाटी है, िजनके करने वाले पर कोई आपि नही ंहै। चुनाँचे शैतान मनुय को अनुमेय

चीज़ म  यत करके, अिधक से अिधक आाकािरता के कृय से, तथा अपनी आिख़रत के िलए पाथेय तैयार करने म
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पिरम करने से असावधान कर देता है। िफर वह उसके बारे म  इस बात का इछुक होता है िक उसे धीरे-धीरे अनुमेय चीज़

से सुनत को छोड़ने की ओर ले जाए, िफर सुनत को छोड़ने से कतय को छोड़ने के िलए आमादा करता है। और वह

कम से कम उसका जो नुक़सान करता है, वह उसे फायद, महान लाभ और उच थान से वंिचत करना है, और अगर वह

इसकी क़ीमत को जानता, तो वह अपने आपसे अलाह की िनकटता की कोई चीज़ छटूने न देता, परंतु वह क़ीमत से

अनिभ है।

यिद वह, पणू अंतदृिट और मागदशक काश, तथा आाकािरता के कृय और उह  बहुलता से करने के महव, बंदरगाह

पर ठहरने (की अविध) की कमी, यापार की महानता, खरीदार की उदारता और वह यापािरय को जो मुआवज़ा देता है,

उसकी माा की जानकारी के ारा इस घाटी से बच गया, चुनाँचे उसने अपने समय और अपनी साँस को गैर-लाभ म  खच

नही ंहोने िदया, तो दुमन उसके पास छठी घाटी पर आता है :

छठी घाटी : यह अपेाकृत कम ेठता व कम सवाब वाले आाकािरता के काम की घाटी है। चुनाँचे शैतान उसे इन

काम का आदेश देता है और उह  उसकी आँख म  अछा बनाता और उह  उसके िलए सँवार कर पेश करता है, और उनम

जो ेठता और लाभ (सवाब) होता है, उसके िलए उजागर करके िदखाता है, तािक उसे इन काम म  यत करके इनसे

बेहतर और अिधक लाभ और ितफल (सवाब) वाले काम से गािफल कर दे। यिक जब वह उसे मलू सवाब से वंिचत

करने से िववश हो जाता है, तो उसे उसकी पणूता और ेठता और उसके उच ेिणय से वंिचत करने का उसुक होता है।

चुनाँचे वह (शैतान) उसे कम ेठता वाले काम के ारा ेठतर काम से, मरजहू के ारा राजेह से, अलाह के िनकट िय

काम के ारा उसके िनकट सबसे अिधक िय काम से तथा पसंदीदा काम के ारा उसके िनकट सबसे पसंदीदा काम से

गािफल कर देता है।

लेिकन इस घाटी वाले लोग ह  कहाँॽ वे दुिनया म  कुछ ही लोग ह , जबिक वह अिधकांश लोग पर पहली घािटय ही म

िवजयी हो चुका होता है।

यिद वह नेकी के कायो  ंऔर अलाह के िनकट उनकी ेिणय और ेठता म  उनके थान की गहन समझ,  उनकी मााओ

के ान, तथा उनके उच और िनन, उनके बेहतर और कमतर, उनके धान और गौण, उनके मुय और अधीन के बीच अंतर

के ारा इस घाठी से बच गया। यिक कायो  ंऔर कथन म  भी सरदार (मुय) और अधीन, धान और गौण, तथा शीष और

उससे कमतर होते ह । जैसा िक सहीह हदीस म  है : (सैियदुल इितग़फ़ार (इितग़फ़ार का सरदार) यह है : िक बंदा कहे :

अलाहुमा अता रबी, ला इलाहा इला अत ...”, तथा एक दसूरी हदीस म  है : “िजहाद धम का िशखर (शीष) है।” तथा

एक अय असर म  है : “(नेक) कायो  ंने आपस म  गव िकया।” तो उनम  से येक काय ने अपने पद और पुय का उलेख

िकया। तो सदक़ा (दान) को गव म  सभी कायो  ंपर िविशट िवशेषता ात थी। इस घाटी को केवल ािनय म  से सचाई

और अंतदृिट वाले ही पार कर सकते ह , जो तौफ़ीक़ के माग पर चलने वाले है, िजहने कायो  ंको उनके उिचत थान पर
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रखा और हर अिधकार वाले को उसका अिधकार िदया।

यिद वह इससे बच गया, तो अब कोई घाटी नही ंबचती है, िजसपर दुमन उसके पास आए, िसवाय एक घाटी के, जो िक

आवयक है। और अगर कोई उससे बच सकता था, तो अलाह के पैगंबर व रसलू, उसके सबसे समािनत व ितिठत बंदे

अवय बच जाते। यह उसका अपने सैिनक को मनुय पर, भलाई म  उसके पद के अनुसार, हाथ, ज़बान और िदल के ारा

सभी कार के कट के साथ, तैनात करने की घाटी है। चुनाँचे उसका पद िजतना ही ऊँचा होगा, वह दुमन अपनी घुड़सवार

सेना और अपनी पैदल सेना के साथ उसपर हमला करेगा और अपनी सेना के साथ उसके िव मदद करेगा और अपने दल

और अपने अनुयाियय को उसपर हर तरह से िनयुत और हावी कर देगा। इस घाटी से छुटकारा पाने के िलए उसके पास

कोई उपाय नही ंहै। यिक वह िजतना ही धमपरायणता और अलाह के धम की ओर बुलाने तथा उसके आदेश का पालन

करने म  पिरम करेगा, वह दुमन मखूक को उसके िख़लाफ़ भड़काने म  किठन पिरम करेगा। वातव म , वह (मनुय) इस

घाटी म  यु के उपकरण पहने होता है और अलाह के िलए और अलाह की तौफ़ीक़ (व मदद) से दुमन से लड़ने लगता

है।” मदािरजुस-सालेकीन बैना मनािज़ल इयाका ना’बुद ूव इयाका नतईन” (1/237) से उरण समात हुआ।

दसूरा :

जहाँ तक इबादत के कृय के म के बारे म  सवाल का संबंध है और यह िक उनम  से सबसे बेहतर या है, तो इस वेबसाइट

पर उसका उर िदया जा चुका है और हमने यह पट िकया है वह अलग-अलग लोग और िथितय के अनुसार िभन

होता है।

हालाँिक, बंदे के िलए उसके धम के मामले म  सबसे अिधक लाभकारी, और उसे अपने पालनहार के माग के िलए सबसे

अिधक मागदशन करने वाला और उसे अलाह की आाकािरता पर सबसे अिधक सुदृढ़ करने वाला काय : यह है िक वह

अपने सभी मामल म  और अपनी सभी िथितय म  िनयिमत प से अपने पालनहार का िज़ करने वाला हो।

अदुलाह िबन बु रिज़यलाहु अहु से विणत है : िक एक आदमी ने कहा : “ऐ अलाह के रसलू इलाम के अहकाम

और िनयम मेरे िलए बहुत हो गए ह । इसिलए मुझे कोई ऐसी चीज़ बताएँ, िजसे म  मज़बतूी से पकड़े रहूँ। आपने फरमाया :

तुहारी ज़बान िनरंतर अलाह के िज़ से तर रहे।” इसे ितिमज़ी (हदीस संया : 3375) ने िरवायत िकया है और कहा है :

यह हदीस हसन, ग़रीब है। और अलबानी ने इसे सहीह कहा है।

और अलाह तआला ही सबसे अिधक ान रखता है।


